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Harrassowitz · Wiesbaden 2001. 

AB 004 2008 Li, Yong-Sŏng, Lee Ho-young, Choi Hyong-won, Kim Geon Sook, Lee 
Dong Eun, Mehmet Ölmez,  A Study of the Middle Chulym Dialect of 
the Chulym Language, Seoul National University Press, Seoul 2008. 
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Araştırmaları 6 (1996): 131-166. 

C 011 1996 “Hakaslar ve Hakasça” [Khakas Language and Khakasses], Çağdaş Türk 
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C 019 1998 “Eski Türkçenin Sözlükleri” [Dictionaries of Old Turkic], Kebikeç, sayı / 
Nr.  6: 1998: 119-123. 
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[Glossaries of Dialectological Studies in Turkey and first Dialectological 



5 
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Türk Dili Kurultayı (İhsan Doğramacı’ya Armağan), Ankara, 2007: s. 
423-430. 

C 051 2007 “On Mongolian asara- “to nourish” and  Turkish aşa- “to eat” From 
Middle Mongolian to Modern Turkic Languages”, Türk Dilleri 
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C 058 2008 “Türkçenin Etimoloji Sözlükleri ve Soyağacı” [Etymological Dictionaries 
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and Peter Zieme with the editorial assistance of Raihan Muhamedowa, 
Istanbul 2010: 167–175. 

C 067 2010 “Az Bilinen Tuvaca Bir Sözlük Üzerine” [On a less known Tuvan 
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